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Языковые особенности в  телевизионном дискурсе

Телевидение считается самым мощным и влиятельным средством массовой информации.
Телевидение способствовало появлению различных видов спортивного комментирования,
таким образом, в прямом эфире спортивный комментатор должен обладать рядом умений,
чтобы подробно информировать телезрителей, а не просто сообщать им то, что они уже ви-
дят на своих экранах. Это требует большего напряжения, а также оказывает давление на
комментатора, так как ему необходимо информировать и развлекать телезрителей в соответ-
ствии с событиями, происходящими на экране. Статистика, сравнение, различные историче-
ские сведения, различные обзоры футбольных матчей помогают дополнить комментарии.
Язык, используемый в прямой трансляции, сокращает дистанцию между комментатором и
телезрителями. С помощью различных языковых особенностей спортивный комментатор
привлекает внимание аудитории и старается удержать его на протяжении всего матча. 
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